
Push the power button OFF to automatically 
drain the machine.

Remove the scrap screen support
filler plate.

Remove the pump suction screen. Back flush the screens and plate in a remote 
sink.  Do not strike the screens against 

hard objects.
 

Flush the bottom of the tank. Ensure the 
drain screen is clear.

Spray the interior of the machine 
with fresh clean water.

Remove the upper & lower spray arms 
and flush clean.

Do not spray the exterior of the 
machine with water.

Remove the scrap screens.
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P/N 118098 rev. -

 DH6000 SERIES - CLEANING
(Français canadien au verso)

 Clean every 8 hours of continuous operation 
and at the end of the day.

 

 ATTENTION

Quickly push the power button ON
and OFF to drain the machine again.

Reassemble the machine and leave the
door open to aid overnight drying.



(English on reverse)

 

 ATTENTION
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NETTOYAGE LAVE-VAISSELLE 
DH6000 SÉRIE 

Nettoyer toutes les 8 heures et à la fin
de la journée.

Appuyer sur le bouton d’alimentation vert. 
Le voyant lumineux s’éteint et la soupape 

de drainage automatique s’ouvrira.

Doucher l’intérieur de l’appareil à 
l’eau fraîche.

Ne pas doucher l’extérieur de l’appareil. Retirer les bras de lavage et de rinçage 
supérieurs et inférieurs. Bien les 

rinçer à l’eau fraîche.

Retirer les deux paniers filtres de l’appareil. Retirer la plaque de support des 
paniers filtres.

Retirer le filtre d’arrivée d’eau de la pompe. Doucher les paniers filtres et la plaque
de support dans un évier. Ne pas frapper

les filtres contre un objet dur.

Nettoyer le filtre circulaire au fond de
la cuve et doucher le fond de cuve.

Ré-assembler l’appareil et laisser les
portes ouvertes afin de faciliter le 

séchage pendant la nuit.

SEC
OUVERT

TOUTE LA NUIT�

Placer l’interrupteur principal rapidement
en position ON, puis OFF pour activer

le drainage.


